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STtJI wde Catholic Church

Blessed Carlos Manuel Hispanic American Center

"
March 17th 2024

Rev. Jiobani Batista, Pastor

Rev. Victor Caviedes, Parochial Vicar
Rev. Christian Chami, Parochial Vicar
Rev. Celestino Gutiérrez, Retired
Deacon Humberto Alvia

Deacon Leonardo Pastore & Deacon Sam Pellerito

Masses / Misas

Weekdays:
Mon - Fri 7:30 AM (English)
Wed 7:00 PM (Spanish)

Saturdays:
7:30 AM, 4:00 PM (Vigil) (English)
7:00 PM (Spanish)

Sundays:
7:30 AM, 10:30 AM &

5:00 PM (English)
9:00 AM, 12:00 PM, &
1:30 PM (Spanish)

Portuguese Mass
6:30 PM

(1st and 3rd Sunday of each month)

Confessions / Confesiones:

Wednesday:
6:00 — 6:50 PM (Spanish)

Saturdays:

3:00 — 3:45 PM (English)

6:00 — 6:50 PM (Spanish)
Sundays:

Half hour before Mass or by appt.

Media hora antes de Misa o por cita.

Office Hours / Horas de Oficina

Mon-Fri / Lunes-~Viernes
9 a.m.~-5:00 p.m.

Registration / Registro

To register as a parishioner, visit the parish office
during office hours.

Para registrarse como miembro de la parroquia
deben llenar un formulario en horas de oficina.

Baptism / Bautizos

Baptisms and baptism classes in English are sched-
uled by appointment. Please call the office to sign
up.

Las clases de Bautismo son el primer y el tercer
jueves de cada mes a las 6:30 p.m. Los Bautizos se
celebran los sdbados a las 9 a.m. y los domingos a
las 2:30 p.m.

Favor de pasar por la oficina, lunes-Viernes,

de 9am-5pm para registrarse y traer el certificado
de Nacimiento.

3930 - 17th Street
Sarasota, Fl 34235

Telephone: 941 ~ 955 ~ 3934
Fax: 941 - 365 -4760

Facebook
St Jude Catholic Church

WWW.STJUDESARASOTA.ORG
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Pray for... Recen por...

Our families and friends who are sick, in hospitals, or
nursing homes, especially for:

Nuestra familias y amigos que estan enfermos, en
hospitales o asilos de ancianos, especialmente por:

Reinhardt Lind, Tiger Lily Cote, Rafael E. Tristan Garay,
Esmeralda Garcia, Jim Weir, John Heine, Meg Caraher,
Shelby Decker, Phyllis Sullivan, Emmanuel Moya, Ivette
Parsons, Nafis A. Cabrera Hurtado, Michael McLaren,
Antony Pasquale , Jean Paul Arnosi, Barbara Fealy,
Nicholas Peters, Sofia Kiger, Alison Wilson, Amber Gottovi,
rank Schiavo, Lordito Calijan, Ana

May God guide, bless a during this time.

Todos los afectados po e Coronavirus...

Por nuestros hombresy mujeres en

Mass Intentions / Intenciones de Misa

La Santa Misa, oficiada por nuestro Parroco,
el Padre Celestino Gutiérrez, es transmitida
en Espafiol todos los Domingos, a las

8 a.m. porla99.1y alas 10 a.m. por
la105.3.
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Agradecemos a SOLMART Media por su
colaboracion y a los Patrocinadores para su transmision.

St Jude Catholic Church Ministries
Ministerios Iglesia de San Judas

Ministros Extraordinarios
RCIA

RCIA

Grupo de Oracion

Grupo de Oracion

Grupo de Jévenes

MDS

D. Humberto Alvia (Espafiol)
D. Sam Pellerito (English)
Francis Verdoni (Espafiol)
Jorge Gutiérrez (Espafiol)
Daniela Tomazoli (Portuguese)
Marlene & Ana Gorgonio
Carlos Lopez

& Carmen Castillo

Carmen Rodriguez
Verdnica Vizarro

Héctor Padilla

Siervos de Maria

Emaus (Mujeres)
Emaus (Hombres)
Homebound Eucharistic
Ministers Peggy Forte (English)
Ministros Eucaristicos

para confinados encasa  Carmen Rodriguez (Espafiol)
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March 18 7:30a.m. T Stephanie Gruters
March 19 7:30a.m. T Carole Keating
March 20 7:30a.m. T Stephanie Gruters
7:00 p.m. For the Intentions of our Parishioners
March 21 7:30a.m. 1 Stephanie Gruters
March 22 7:30a.m. 1 Alina Rivera
March 23 7:30a.m. T Stephanie Gruters
4:00 pm. 1t Frank D’Ambrosio
7:00 p.m. For the Intentions of our Parishioners
March 24 7:30a.m. T Bart Brigidi
9:00 a.m. For the Intentions of our Parishioners
10:30 a.m. T Yvette Vachon
12:00 pm For the Intentions of our Parishioners
1:30 p.m. For the Intentions of our Parishioners
5:00 p.m. 1T Dennis Doherty
READINGS FOR THE WEEK LECTURAS DE LA SEMANA
Monday: Dn 13:1-9, 15-17, Lunes: Dn 13, 1-9, 15-17,
March 18 19-30, 33-62; Marzo 18 19-30, 33-62; Sal 22,
PS 23:1-33, 3b-4, 5, 1-3a, 3b-4, 5-6; Jn 8,
6;Jn 8:1-11 1-11
Tuesday: 2 Sm 7:4-5a,
March 19 12-14a, 16; Martes: 2Sm7,4-5,12-14, 16;
Ps 89:2-3, 4-5, Marzo 19  Sal 88, 2-3, 4-5, 27 y 29;
27 and 29; Rom 4, 13, 16-18, 22;
Rom 4:13, 16-18, Mt 1, 16, 18-21, 24
22; Mt 1:16, 18-21,
24a
Miércoles: Dn 3, 14-20, 49-50,
Wednesday: Dn 3:14-20, 91-92, Marzo 20 91-92,95; Dn 3,52, 53,
March 20 95; Dn 3:52, 53, 54, 54, 55, 56; Jn 8, 31-42
55, 56; Jn 8:31-42
Thursday: Gn 17:3-9; Jueves: Gn 17, 3-9; Sal 104, 4-5,
March 21 Ps 105:4-5, 6-7, Marzo 21  6-7, 8-9; Jn 8, 51-59
8-9; Jn 8:51-59
Friday: Jer 20:10-13; Viernes: Jer 20, 10-13; Sal 17,
March 22 Ps 18:2-3a, 3bc-4, Marzo 22  2-3a, 3bc-4, 5-6, 7;
5-6, 7;Jn 10:31-42 Jn 10, 31-42
Saturday: Ez 37:21-28;
March 23 Jer 31:10, Sabado: Ez 37, 21-28; Jer 31, 10,
11-12abcd, 13; Marzo 23  11-12ab, 13;Jn 11,
Jn 11:45-56 45-56
Sunday: Palm Sunday of the
March 24 Lord’s Passion Domingo Domingo de Ramos
Mk 11:1-10; Marzo 24  De la Pasion del Sefior
Is 50:4-7; Ps 22:8-9, Mc 11, 1-10; Is 50, 4-7;
17-18, 19-20, Sal 21, 8-9, 17-18a,
23-24; Phil 2:6-11; 19-20, 23-24; Flp 2,
Mk 14:1—15:47 6-11; Mc:14, 1—15,
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Fifth Sunday of Lent
March 17, 2024

Jeremiah 81:81-34; Hebrews 5:7-9; John 12:20-33
Psalm 51

Dear Families:

The Gospel of John is divided in two halves. The first is
called The Book of Signs. The second, The Book of Glory.
The Gospel for today, is from the beginning of The Book
of Glory, where Christ tells us, “Unless a grain of wheat
falls into the earth and dies, it remains just a grain of
wheat; but if it dies, it bears much fruit. Whoever loves his
life loses it, and whoever hates his life in this world will
preserve it for eternal life...The Father will honor whoever
serves me.” Christ is telling us that the way to divine Glory
with Him and the Father will involve suffering. We cannot
escape it. Yet, if we enter into the suffering, offering our
life to God as a Holy Offering, our suffering will bring us to
salvation by deepening our relationship with Christ and
the Father now and, when we die, we will receive eternal
life. That is the way to divine glory.

Message to our Parishioners:

Dear Brothers and Sisters in Christ,

Today we have a great gift in the arrival of our new pastor!
His name is Fr. Jiobani Batista. He served here from
2008-2010 before being transferred to Clewiston as
Pastor of St. Margaret Parish and Santa Rosa de Lima
Mission, and then as Pastor of our Lady Queen of Heaven
Parish and Holy Martyrs Mission in La Belle. An
experienced pastor, Fr. Jiobani is fluently bilingual and is
quite the cook! Please give him a warm welcome when
you see him, and more importantly, please keep him in
your prayers.

In Christ,

Fr. Christian Chami,
Parochial Vicar

Quinto Domingo de Cuaresma

17 de marzo del 2024

Jeremias 31:31-34, 19-23; Hebreos 5:7-9; Juan 12:20-33
Salmo 50

Queridas familias:

El Evangelio de Juan esta dividido en dos mitades. El
primero se llama E/ Libro de los Signos. El segundo, E/
Libro de la Gloria. El Evangelio de hoy, es del comienzo
de El Libro de la Gloria, donde Cristo nos dice: “Si el
grano de trigo, sembrado en la tierra, no muere, queda
infecundo; pero si muere, producira mucho fruto. El que
ama su vida, la perdera, y el que aborrece su vida en
este mundo, la conserva para la vida eterna... El Padre
honrara al que me sirve”. Cristo nos esta indicando que
el camino a la Gloria divina con El y el Padre implicara
sufrimiento. No podemos escapar de ello. Sin embargo,
si entramos en el sufrimiento, ofreciendo nuestra vida a
Dios como una Ofrenda Santa, nuestro sufrimiento nos
llevara a la salvacion al profundizar nuestra relacion con
Cristo y el Padre ahora y, cuando muramos, recibiremos
vida eterna. Ese es el camino a la gloria divina.

Mensaje a nuestros Feligreses:
Queridos hermanos y hermanas en Cristo,

jHoy tenemos un gran regalo con la llegada de nuestro
nuevo parroco! Su nombre es P. Jiobani Batista. Sirvié
aqui del 2008 al 2010 antes de ser transferido a
Clewiston como parroco de la parroquia St. Margaret y
la mision Santa Rosa de Lima, y después como parroco
de la parroquia Our Lady Queen of Heaven y la misién
Holy Martyrs en La Belle. jUn parroco experimentado, el
P. Jiobani es bilinglie con fluidez y es un gran cocinero!
Por favor, denle una calida bienvenida cuando lo vean v,
lo mas importante, manténganlo en sus oraciones.

En Cristo,

P. Christian Chami,
Vicario Parroquial



Out of respect for the Eucharist, the celebrant priest and for the congregation, please DO NOT leave the Church

right after Communion, but stay until the final Blessing.

Stations of the Cross

8:00 a.m. (English)

12 p.m. (Bilingual)
Dentro de la Iglesia 6:30 p.m. (Espafiol)
Alrededor del Lago
Confessions on Tuesdays during Divine Confesiones los martes durante la

Mercy Hour from 6 - 7Jpm &
Friday, March 22, 2024, from 4:00 p.m.

Divina Misericordia-Hora Santa de
6-7pm., y Viernes, 22 de marzo del

to 8:00 p.m.
Saturday, March 23, 2024, from

2024 de 4:00 a 8:00 pm
Sdbado, 23 de magzo de Sgi

St. Joseph was an ordinary
manual laborer although
descended from the royal house
of David. In the designs of

_ | Providence he was destined to

| become the spouse of the

| Mother of God. His high privilege
is expressed in a single phrase,
"Foster-father of Jesus." About
him Sacred Scripture has little
more to say than that he was a
just man-an expression which
indicates how faithfully he

| fulfilled his high trust of
protecting and guarding God's
greatest treasures upon earth,
Jesus and Mary.

SOLEMNITY OF STt. Josepy,
Husband of the Blessed Virgin Mary

GOLEMNIDAD DE Say Josg,
sos0 de 12 Santisima Virgen Mariy

March / Marzo 19

Eucharist Minister
Request for Help

m n'lon We are in need of an
e[bound individual who is willing to serve

as a Eucharist Minister for
Beneva Lakes (now Aspire). The facility requested prayer
service/communion on Wednesday mornings. Training will
be provided. The Diocese requires all volunteers to be finger-
printed. St Jude will pay for the screening.
This is a beautiful ministry and one of which that special
person will be serving our elderly population. If interested,
please email Peggy at fortep@msn.com.

Please join us to pray the
Miraculous Medal
Novena
every Saturday
after the 7:30 a.m. Mass.

Thank you!!

St Jude Catholic Church

REUNION
GRUPO DE JOVUENES
ADULTOS

P. Chrls(lan y Julissa Baez-Pavon

Jévenes adultos de 20 afios en adelante

iLOS ESPERAMOS!

Catsin Yl

10:30 a.m.

Epiphany Cathedral
350 Tampa Ave., Venice, Fl.

2024 Priest Jubilarian

Reverend Victor Caviedes
25 years

All are encouraged to attend in support of our clergy and
to participate in this important Holy Week celebration.

"Rosary at St. Jude

/ is prayed in English
ing (except Sundays)
urch at 6:55 a.m.
All are invited!

in the

EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT /
EXPOSICION DEL SANTISIMO SACRAMENTO

EVERY FRIDAY / TODOS LOS VIERNES

9:00 a.m. — 11:00 a.m.
in the Church / en la Iglesia




“During this liturgical season, the Lord takes us with him to a
place apart. While our ordinary commitments compel us to
remain in our usual places and our often repetitive and
sometimes boring routines, during Lent we are invited to ascend
“a high mountain” in the company of Jesus and to live a
particular experience of spiritual discipline — ascesis — as God’s
holy people.” - Pope Francis

REGULATIONS ON FASTING AND ABSTINENCE
Good Friday, March 29, 2024, is a day of fast and abstinence.
All Fridays of Lent are also days of abstinence from meat.

Fasting is to be observed on Ash Wednesday and Good Friday by
all Catholics between the ages of 18 years and 59 years
(inclusive). On a fast day one full meal is allowed. Two smaller
meals, sufficient to maintain strength, may be taken according
to each one’s needs, but together they should not equal another
full meal. Eating between meals is not permitted, but liquids are
allowed. If possible, the fast on Good Friday is to continue until
the Easter Vigil (on Holy Saturday night) as the "paschal fast" to
honor the suffering and death of the Lord Jesus, and to prepare
ourselves to share more fully and to celebrate more readily His
Resurrection.

Abstinence from meat is to be observed by all Catholics who are
14 years of age and older on Ash Wednesday and all Fridays of
Lent, including Good Friday.

Note: If a person is unable to observe the above regulations due
to ill health or other serious reasons, they are urged to practice
other forms of self-denial that are suitable to their condition.
Fasting, almsgiving, and prayer are the three traditional
disciplines of Lent. The faithful and catechumens should
undertake these practices seriously in a spirit of penance and of
preparation for baptism or of renewal of baptism at Easter. The
precept of confessing grave sins and receiving Holy Communion
at least once during the Easter Season indeed merits a reminder
to the Faithful.

Pope Francis Prayer Intentions
March 2024

“Let us pray that those who risk their lives
for the Gospel in various parts of the world
might imbue the Church with their courage

and missionary drive.”

Weekly Reflections

“When a Christian has no difficulties in life and
everything is going well, everything is beautiful,
something is not working. It is sobering to think
that he gave in to the temptation to follow the
spirit of the world rather than Jesus.”.

Intenciones de Oracion
del Papa Francisco

“Oremos para que quienes arriesgan su vida
por el Evangelio en diversas partes del mundo,
impregnen a la Iglesia de su valentia y de su
impulso misionero.”

Reflexiones Semanales

“Cuando un Cristiano no tiene dificultades en la
vida y todo va bien, todo es bello, algo no
funciona. Da que pensar que haya cedido a la
tentacion de seguir el espiritu del mundo antes

“Durante este tiempo liturgico, el Sefior nos lleva con él a un
lugar apartado. Si bien nuestros compromisos ordinarios nos
obligan a permanecer en nuestros lugares habituales y en
nuestras rutinas a menudo repetitivas y a veces aburridas,
durante la Cuaresma somos invitados a ascender “a una alta
montafia” en compaiiia de Jesus y a vivir una experiencia
particular de disciplina espiritual — la ascesis — como pueblo santo
de Dios”. - Papa Francisco

NORMATIVA SOBRE AYUNO Y ABSTINENCIA

El Viernes Santo, 29 de marzo del 2024, es un dia de ayuno y
abstinencia. Todos los viernes de Cuaresma son también dias de
abstinencia de carne.

Todos los catdlicos de edades comprendidas entre 18 y 59 afios
(inclusive) deben observar el ayuno el Miércoles de Ceniza y el
Viernes Santo. En un dia de ayuno se permite una comida
completa. Se pueden tomar dos comidas mas pequeiias,
suficientes para mantener las fuerzas, segun las necesidades de
cada uno, pero juntas no deben equivaler a otra comida
completa. No se permite comer entre horas, pero si liquidos. Si es
posible, el ayuno del Viernes Santo debe continuar hasta la Vigilia
Pascual (la noche del Sdbado Santo) como el "ayuno pascual" para
honrar el sufrimiento y la muerte del Sefior JesUs, y prepararnos
para compartir mas plenamente y celebrar mas facilmente su
resurreccion. Todos los catdlicos mayores de 14 afios deben
observar la abstinencia de carne el Miércoles de Ceniza y todos
los viernes de Cuaresma, incluido el Viernes Santo.

Nota: Si una persona no puede observar las normas anteriores
debido a problemas de salud u otras razones graves, se le insta a
practicar otras formas de abnegacidén que sean adecuadas a su
condicion. El ayuno, la limosna y la oracidn son las tres disciplinas
tradicionales de la Cuaresma. Los fieles y catecimenos deben
asumir seriamente estas practicas con espiritu de penitencia y de
preparacion al bautismo o de renovacién del bautismo en Pascua.
El precepto de confesar pecados graves y recibir la Sagrada
Comunion al menos una vez durante el tiempo pascual merece un
recordatorio para los fieles.

Marzo 2024

que aJesus.”
Image by Annett_Klingner from Pixabay

Remember Our Faithful Departed

Into your hands, O Lord, we commend the souls

of our recently departed. May their souls and the
souls of all the faithful departed, through the mercy
of God, rest in peace. Amen

Recuerden a Nuestros Difuntos

Sefior, en tus manos, encomendamos a los que
han fallecido recientemente. Que sus almas y las
almas de los fieles difuntos, por la misericordia de
Dios, descansen en paz. Amén




WAYS TO GIVE

In Person -i Online
B
Place Cash or Check in m
the envelopes provided. -

Than put snvelopes in
drop bowes around the
Sanctuary or Parkh
Office

Cracse the fund for CFA &
payment infarmation,
Then Finalize your
danation.

St Jude - CFA 2024

$179,000.00

$180,000.00

Received as of
3-10-24

§160,000.00
§140,000.00
$120,000.00
conmon $40,305.04
$80,000.00
$60,000.00
$40,000.00

$20,000.00
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Need to meet goal: $138,694.96

Weekly Offertory collection for/

Offe; i ? La colecta del fin de semana del:

March10™  $ 12,025.00

Thank you for your donation!

jGracias por su donacion!

&5 St. Jude
3 J Catholic Faith Appeal Activities

50/50 Raffle
March 10™
Robert Squatrito
Total Amount Received $90

Thank you for your support!
jGracias por su apoyo!

4 WAYS TO GIVE

BY MAIL ONLINE TEXT GIVING DOWNLOAD APP
POR CORREO EN LINEA MENSAJE DETEXTO  BAJAR APLICACION
STIUDECATHOLICCHURCH  WWw.stiudesarasata.com (941)999-3532 Connect Now Giving
3030 17™ STREET Type/ Escriba - GIVE

SARASOTA, FL34235
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St. Jude Food Pantry New

Week of/Semana de: March 3+ through March 10, 2024
Please DO NOT S ’ Por favor
bri - NO TRAER
ring open or B p—r— o
expired items Pounds of Food: Libras de Comida: abiertos
or boxes. Individuals Served: Individuos Servidos: 0 expirados. LY
Items needed: Households Served: Familias Servidas: Articulos necesitados:

Coffee, Soups, Juices,

Boxed Milk,

Snacks, White Rice (bags or boxes),
Condiments (sugar, ketchup, salt,
mayonnaise, mustard, oil, salad
dressing), Flour, Corn Meal

h——-——d-'

Proteina, Jugos, Leche en Caja, Arroz

Blanco (bolsa o cajas), Condimentos

(azucar, ketchup, sal, mayonesa, mustaza,

aceite de cocinar, aderezo para ensaladas),
Harina de Maiz, Carne

(Masa), Food Pantry Hours /I.Hq"t_fario Despensa de Alimentos Enlatada, Comida para

Canned meats, Baby Food.

-
-

H.ocated behin
1 T SR

infantes.

.
.

ificio de la Iglesia



A Thank You Note — The Clergy, our Sacristan Ana Maria,
the Staff and Parishioners of St. Jude, would like to thank

Fr. Patrick Keyes, for bringing so much joy and revival to our
Parish with the Lenten Mission.

May God’s love and blessings be upon you always for your won-
derful and dedicated priestly service.

Nota de Agradecimiento - El clero, nuestra sacristana
Ana Maria, el personal y los feligreses de St. Jude, desean
agradecer al P. Patrick Keyes, por traer tanta alegria y avivami-
ento a nuestra Parroquia con la

Misién de Cuaresma.

Que el amor y las bendiciones de Dios estén siempre con usted
por su maravilloso y dedicado servicio sacerdotal.

pear Parishioners of St. Jude,

Greetings from the Redemptoristine
Npns in Beacor, New York.

We hold you in prayer during your
Lenten Parish Mission, Return, fR_cca'ﬂ}
Rejoice, with our brother Redemptorist, Fr.
Patrick Keyes.

May fis reflections open your feart to
experience the everlasting, redeeming foTJr. of
our gracious God in the presence of Christ
Jesus in the Blessed Sacrament.

And may you receive many blessings
Lenten journey.

Peace and Blessings to you olly
 the Redemptoristine Nun:

You are invited to
participate in
Theology on Tap 2024

Sarasat,

THEOLOGY
r ON
] -|- AP Young adults are invited to attend
- this event on Thursday, March 21"
at 7:00 p.m. at the Mandeville Beer
Garden in Sarasota, 428 N. Lemon Ave, Sarasota.
Join us outside in the garden for food and refreshments,
presentations, and discussions about the Catholic Faith.
Speaker will be Tim Shipe, Theology Teacher at
Cardinal Mooney Catholic High School and Youth
Ministry Leader at St. Martha Parish, both in Sarasota.
For any questions, please email Jim Gontis at
gontis@dioceseofvenice.org.

E e <N ; T“‘:

IGLESIA DE SAN JUDAS - SARASOTA

Viacrucis Viviente
Marzo 29, 2024
5:00 pm



